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  جامعة الإسكندرية –بكلية الآداب  –أستاذ الأدب العربي 

لجهوده المضنية وتوجيهاته السديدة ونصائحه الثمينة التي استمرت منذ 
ي هذه الصورة بفضل إشراف أن كان هذا البحث فكرة إلى أن أصبح ف
  سيادته عليه

  والباحثين، خير الجزاء بفجزاه االله عني وعن غيري من الطلا
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وربما اشترك فѧي نظѧم البيѧات نفسѧھا، أو ربمѧا عѧدَّل فيھѧا، وربمѧا ذكѧر معناھѧا نثѧرًا لشѧاعر . رهاشترك الصابئ في نظم الأبيات الواردة في ھذا القسم مع غي) ١(

  .آخر، ثم نظمھا ھذا الشاعر
فضلاً عن أن سѧياق ورود أبيѧات ھѧذا القسѧم يѧوحي بعѧدم اقتصѧار وقد آثرتُ أن أضع ھذه الأبيات في قسم مستقل؛ نظرًا لأھمية ھذه الظاھرة النادرة     

  .بيات على الصابئ وحدهنسبة ھذه الأ
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)١( 
  

 .اء بالنسب المئوية لموضوعات شعر الصابئ مقارنة بما وصل إلينا من شعرهإحص - ١

 .فهارس القوافي - ٢

 .ها أو استلهم بعض ألفاظها في شعرهنيفهرس الآيات القرآنية التي اقتبس بعض معا - ٣

 .ها أو ألفاظها في شعرهينافهرس الأحاديث النبوية الشريفة التي استلهم بعض مع - ٤

 .فهرس الأمثال الواردة في شعره - ٥

 .فهرس أسماء االله تعالى، وصفاته في شعره - ٦

 .في شعره ، والألقاب، والشعوب، والقبائل، والطوائففهرس الأعلام، والكنى - ٧

 .في شعره فهرس البلدان، والأماكن، والجبال، والمياه - ٨

 .في شعره فهرس أسماء الحيوانات، والطيور، والحشرات، وأوصافها - ٩

 .في شعره ء النبات، وأوصافهفهرس أسما -١٠

 .في شعره )أيضًا هتناوهي ألفاظ دالة على دي(فهرس النجوم، والكواكب  -١١

 .فهرس الألفاظ الدالة على الأديان المختلفة في شعره -١٢

 .فهرس الألفاظ الدالة على الأطعمة والأشربة وأدواتها، والملابس والزينة، والحلي في شعره -١٣

فـي ) فـي الطـب، والفلـك، والهندسـة، والفلسـفة، والكيميـاء(ه العلمية فهرس الألفاظ الدالة على ثقافت -١٤
 .شعره

  .في شعره والأجنبيةفهرس الألفاظ المعربة  -١٥

  .فهرس الألفاظ الدالة على الكتابة وأدواتها في شعره -١٦

  .فهرس المصادر والمراجع -١٧

 .فهرس الموضوعات -١٨

  

                                                 
  ).(هذه الفهارس خاصة بالقسم الأول فقط، وهو  )١(

ى أرقـام وقد اعتمدت في فهرس القوافي على الإشارة إلى أرقام القصائد أو المقطوعات فقط، أما الفهارس الأخرى، فقد اعتمدت فيها علـى الإشـارة إلـ    
  .)٤(، و)٣(رقم : والبيتين] ١[تعني المقطوعة رقم . ٤، ١/٣: أن الإشارة: ومثال ذلك. قام الأبياتالقصائد أو المقطوعات مقرونة بأر 

  .الطريقة أكثر يسرًا في الحصول على المعلومات المطلوبة من الطريقة التي تعتمد على أرقام الصفحات فقطهذه وهذا لأن     



  

 
 

 

 
أمѧѧا بعѧѧد، فقѧѧد دفعنѧѧي إلѧѧى اختيѧѧار ھѧѧذا  .والسѧѧلام علѧѧى سѧѧيدنا محمѧѧدالحمѧѧد Ϳ كمѧѧا ينبغѧѧي لѧѧه أن يحمѧѧد، والصѧѧلاة   

  :كما يليوھي أسباب خاصة بشعر الصابئ، : أولاً الموضوع عدة أسباب يمكن تصنيفھا إلى نوعين، 

 سيأتي ذكره  – إن له ديواناً ضائعًا –. 

 عره  إنѧنرى  -القدماء أكثروا من الثناء على موھبته في الشعر، كما اھتموا برواية شѧا سѧن  -كمѧرغم مѧى الѧأن عل
 .إنما كانت في مجال الرسائلشھرته 

  أن  –فيما أعلم  –إن كثيرًا من الكتاب الشعراء حُققت أشعارھم، بيد أن أحدًا من الباحثين لم يھتم حتى الآنѧببѧينق 
يѧره ممѧن لا يقѧل لجمعه وتحقيقه ودراسѧته، لينصѧفه كمѧا أنصѧف غ بحثاًليحققّه، أو يفرد لشعره  عن ديوانه الضائع

 .)١(في الشعر والنثر عنھم الصابئ شھرة ومكانة

  ث، السابقة التي تناولت الصابئ لم تإن الدراساتѧذا البحѧوع ھѧيغن شيئاً في مجال موضѧا يلѧات كمѧذه الدراسѧوھ 
 :من الأقدم إلى الأحدث مرتبة

أشѧعار أبѧي الفѧرج الببغѧاء  – PH. Wolff" – فيليب فولف "ترجم المستشرق  م١٨٣٤سنة في  ●  

للثعالبي، ونشرھا باللغѧة الألمانيѧة فقѧط، وتѧرجم معھѧا إلѧى الألمانيѧة أيضѧًا بعѧض أشѧعار : الموجودة في كتاب يتيمة الدھر
 .)٢(لكبغاء، والتي وردت في اليتيمة كذبالصابئ التي راسل بھا ال

على أن ھذه المحاولة ركّزت علѧى شѧعر الببغѧاء الموجѧود فѧي مصѧدر واحѧد فقѧط، ولѧم تھѧتم بشѧعر الصѧابئ إلا   
 .منذ زمن بعيدبالألمانية  كما أنھا صدرت ،عَرَضًا

بѧدأھا بمقدمѧة تѧرجم لѧه فيھѧا  ،)٣(لصابئابعض رسائل  –  –شكيب أرسلان نشر  م١٨٩٨في عام  ●  

نѧه لѧم يشѧُر إلѧى كѧل مصѧادره التѧي نقѧل عنھѧا الترجمѧѧة لكمصѧѧادر، وفيھѧا أبياتѧًا قليلѧة لѧه عѧن بعѧض ال ترجمѧة سѧريعة نقѧل
 .)٤(»انتھى ملخصًا عن الثعالبي وغيره بتصرف«: – في نھاية المقدمة –والأبيات مكتفياً بقوله 

، درس فيھѧا )٥(رسالة ماجستير عѧن رسѧائله –  –محمد محمود الدش / أعدّ الباحث م١٩٥٥في سنة  ●  

                                                 
. م١٩٤٩جميѧѧل سѧѧعيد بالقѧѧاھرة، / ، الѧѧذي حقѧѧق ديوانѧѧه أ)ھѧѧـ٢٣٣ت (محمѧѧد بѧѧن عبѧѧد الملѧѧك الزيѧѧات :  -علѧѧى سѧѧبيل المثѧѧال  -: راءومѧѧن ھѧѧؤلاء الكتѧѧاب الشѧѧع) ١(

م، ١٩٣٧، دار الكتѧب العلميѧة، بيѧروت، "الطرائѧف الأدبيѧة"عبد العزيز الميمني في كتѧاب : ، الذي حقق شعره)ھـ٢٤٧ت ( وإبراھيم بن العباس الصولي
، وقѧد حقѧق )ھѧـ٣٨٥ت (والصѧاحب بѧن عبѧاد . م١٩٨٩، ٣، عѧدد ١٨حمѧودي القيسѧي مسѧتدركًا علѧى شѧعره فѧي مجلѧة المѧورد، مجلѧد نوري / كما جمع د

ت (وأبѧѧو الفѧѧرج الببغѧѧاء . م١٩٦٥ -ھѧѧـ١٣٨٤، ١محمѧѧد حسѧѧن آل ياسѧѧين ديوانѧѧه، سѧѧاعد المجمѧѧع العراقѧѧي علѧѧى نشѧѧره، مكتبѧѧة النھضѧѧة، بغѧѧداد، ط/ الشѧѧيخ
، )قطر –الدوحة / سعود محمود عبد الجابر، جامعة قطر، مؤسسة الشرق للعلاقات العامة للنشر والترجمة / ه ودرسه، د، الذي جمع شعره وحقق)ھـ٣٩٦
  .م١٩٨٣، ١الأردن، ط –عمان 

  : لھذه الأشعار تحت عنوان" فولف"جاءت ترجمة ) ٢(
Ablfaragii Babbhae Carminun Specimen ex Codice Gothano Une Orimun editetit Latine Vertit adnotatuona bus 
Mstrx Abu Ishaci, Von: PH. Wolff, Lipsiae, 1834. 

  :التي تصدر بالألمانية، وعنوانھا الكامل "WZKM"كما نشر نفس أشعار الببغاء والصابئ المشار إليھا بالألمانية مرة ثانية في مجلة   
Wiener Zeitschrift Für Die Kunde Des Morgenlandes, Von: G. Bühler, J. Karabacek, D.H. Müller, F. Müller, L. 
Reinsch, III. Band. Wien: Alfred Hölder, 1889, Turin- Hermann Loescher, Paris – Ernest Leraux, New-York- B. 
Westermann Co., Bambay Manager education society’s press. III, 1889, pp. 64-76. 

شѧكيب أرسѧلان، المطبعѧѧة / الأميѧر: ، نقحѧه وعلѧق حواشѧيه"المختѧار مѧن رسѧائل أبѧي إسѧحاق إبѧراھيم بѧن ھѧلال بѧن زھѧرون الصѧابئ"ان جѧاءت تحѧت عنѧو) ٣(
ولѧم يصѧدر جѧزء آخѧر بعѧده، وإنمѧا صѧدرت طبعѧة أخѧرى مѧن نفѧس الرسѧائل وبѧنفس العنѧوان عѧن دار ) الجѧزء الأول. (م١٨٩٨لبنѧان،  –العثمانية، بعبѧدا 
  .م١٩٦٥يروت، النھضة الحديثة، ب

  .١٠المصدر السابق، المقدمة، ص ) ٤(
  .محمد محمود الدش، رسالة ماجستير، قسم اللغة العربية، كلية الآداب، جامعة القاھرة: ، إعداد"أبو إسحاق الصابئ ورسائله"عنوانھا ) ٥(


